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IO ITIPOBJTEMU IEKCUKOTPAG®IYHOTO OIINUCY
CTAJIUX CIIO/IYYEHD
POCINCBHKOI, YKPATHCBHKOI I ITIOJIbCHBKOI MOB

Ananiz HAsTBHUX JIeKcUuKoZpagiunux Oxcepen pociticokol, yKpaiHcokoi i nosmv-
CoKOI MOB 0a8 3M02y BUCHOBKYSAMU, W40 CUCMEMA NOOAHHA 8 HUX CIANUX CHO-
TyueHb CT1i6 BUABTIAEMbCA MAJIO 3PYHHOI0 07151 KOpucmysauié yux npaup. Ocobnuei
YCKNIAOHEHHS 6UHUKAIOMYb Y npoueci nepexnadayvkoi disnvrocmi. JJosodumvcs,
W0 HA3pina HA2anvbHA HEOOXIOHICMb Y CMEOPeHHI KOMNIEKCHUX CNIOBHUKI6 cma-
JIUX CHOYUeHb YCiX MUnié 074 KOHHOI MOBU OKpPeMO, AKi 6 NOOANbUIOMY CIy2Y6a-
mumymy 0xepenvHoo 643010 074 nepexnady iXHix cmpyKkmypHux KOMHOHEeHMi6
iHwuMuy mosamu. Memoio nponoHosanoi pobomu € 6U3HA4EHHS WAAXI8 HopMmy-
BAHHA KOHUENUil H08020 MUNY KOMNIEKCHO20 CI0BHUKA 3 PEECMPOBUMU HAPIZHO-
opopmmeHUMU OOUHUUAMU.

Kniouoei cnosa: nexcuxozpagis, cnosHux, cmani cnonyuenHs ciie, peecmp,
peecmposa 00UHUUA, CTIO6HUKOBA CITNAMMIAL

Luchyk A. On the Problem of Lexicographic Description of Stable Word
Combinations in Russian, Ukrainian and Polish Languages. The analysis of the
available lexicographic sources of the Russian, Ukrainian and Polish languages led
to the conclusion that the system of presenting stable word combinations in basic
dictionaries is not very convenient for the users of these works. Particular difficul-
ties arise during translation. Meanwhile, in Russian, Ukrainian and Polish linguis-
tics there are numerous publications with registers formed by permanent links. Each
of these dictionaries is designed to normalize a certain differently designed class
of units, has its own structure and organization principles. Thus, there is an urgent
need to create comprehensive dictionaries of stable word combinations of all types for
each language separately, which will later serve as the initial basis for translating their
structural components into other languages. The aim of the proposed work is to de-
termine the ways of forming a new type complex dictionary concept with registered
differently-formed units.

First of all, lexicographic works with registered differently-formed units, which
comprise word equivalents, including adverbs, prepositions, conjunctions, exclama-
tions, particle equivalents, etc., as well as terminological combinations, phraseologi-
cal units, etc., can be arranged separately for each language. In the future, they will
serve as the initial basis for translation dictionaries.

The article proposes certain principles of organizing a new type of lexico-
graphic works, which should reflect both the general properties of stable combina-
tions with different properties of their functioning, and the features of differentiation.
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The presented fragmentary concept of the specified lexicographic work creation can
only be an impetus for its comprehensive formation and discussion for the purpose
of taking into account a wide range of offers from experts. The ultimate goal of the
proposed research may be a stable publication of complex dictionaries of Russian,
Ukrainian and Polish languages.

Key words: lexicography, dictionary, stable word combinations, registet, regis-
tered unit, dictionary entry.

Beryn

Cporopui nexcukorpadiyna Ais/IbHICTD POCIICBKMX y4YeHUX Iepe-
JKUBAE CIPaBXHiil OypX/IMBUIl pO3KBiT. Peryn1sipHO MONOBHIOETHCS CKIa[,
byHIaMeHTaTbHUX CTIOBHUKIB pociricbkoi MoBu. Lle ¥ Trymauni, ¥ yHi-
BepcasbHi, 1 ¢paseosnoriuni, it opdorpadivyni, opdoeniuni cIOBHMKHL,
i CTTOBHMKM CMHOHIMiB, aHTOHIMIB, CeMaHTUYHi CIOBHUKM TOLIO. 3HAYHY
yBary TyT NpUAIAIOTD i nepudepiitHuM OfMHNUIISM MOBHOI CHCTeM, 110
HiJTBEP/KYETbCA HASABHICTIO CIOBHUKIB JKAPTOHHOI JIEKCUKM, CIIEHTY,
abpesiaTyp iHIIOMOBHOTO IIOXO/XKEHH 1, MOJHMX CJIiB, C/IOBHUKIB MOBH iH-
TEpHETY ToIO. I 11e 3p03yMino, OCKiIbKYM «CydacHa HayKa IIparHe BTiIMTI
y CTIOBHMKOBII popMi BCi acrieKTV OTpPUMaHUX 3HaHb; CIOBHVUKY He JIMIIIe
(iKCYIOTb CYKYITHICTD IEBHUX 3HaHb, aJIe i1 € HaJiTHNM iHCTPyMeHTOM Ha-
yKOBOro 0cBo€HHs AilicHocTi» (IlIlupoxos, 2018: 7).

Ha >xasnb, meujo mpusynuHeHa po6oTa Hajj MepeKIafHUMM ABO-, 6a-
raTOMOBHMMMY, KPiM POCIICbKO-aHITIIICBKUX Ta aHIVIO-POCIICbKUX, CTIOB-
HIUIKIB, @ TAKOXX JIOOIIPAIIOBaHb TOTO JIEKCUKOTpaivHOro Hafj0aHHA, 1110
Oy/1o 3akajieHe B MMHY/IOMY CTOJITTI, SIK, HapUK/Iaz, «Bosbuioi aka-
fleMUYeCKIil MOHTOJIbCKO-PyccKuit crmoBapb» (ITropbee, 2001-2002).
CpOropiHi pociitcbKO-CIOB SIHCbKI 11 CJTOB’STHO-POCIIChKi CJIOBHUKM Tepe-
BOXHO YNOPAJKOBYIOTH I103a MEXaMM POCIiJICbKOI MOBO3HABYOI IUKOJI,
y 3B’ﬂsKy i3 YMM BMHMKAIOTD II€BHI TPY/HOIII.

Y nporeci yk1aiaHHA HepeKIaHUX ABO- 41 6araTOMOBHUX CTIOBHM-
KiB C/IOB’IHCBKVIX MOB IIOCTA€ IIMTAHHA PEECTPY CIOBHUKA. TyT mepenos-
ciM BapTO BpaxoByBaTH TOI (paKT, 110 MOBA — AVHAMIYHA CUCTEMA, Y AKil
OIVHULIi, 30KpeMa JI C/I0Ba Ta CTaJIi CIO/My4eHHs, HepeOyBaoTh Y MOCTili-
HOMY pyci, a CbOTOJHIIIHI IXHI XapaKTepUCTMKM 4YacTO He 30iraroTbcs
3 TUMHU, IO (biKCYBaHI/ICH B 0a30BUX CJIOBHUKAX, BULAHUX KiJbKa POKiB
tomy. llle oHMM Ba>K/IMBUM IIUTAHHAM € KOMIUIEKCHE JIeKCUKOrpadyBaH-
Hs ifiOMaTMYHOTO CKJIaZy OfMHMIIb. BilacHe, Ha OCTaHHBOMY 11 30Cepeni-
MOCs B IPOIIOHOBAHII IIpani.
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MeTopmu moCTimKeHHA

I/ BUCBIT/IEHHS TTOCTaB/IEHOI IPOO/IEMI B CTAaTTi BUKOPUCTAHO TaKi
3araJlbHOHAyKOBi MeTOAM, fK CIIOCTEPEXEeHHH, iHAyKUid, memyknia. Ha
OCHOBi ONMCOBOTO METOAy y3ara/JbHEeHO JieKCUKorpadiuyHe HafgbaHHA po-
CiJICbKOI, YKPaiHCBKOI I MOJIbCbKOI MOBO3HABYMX LIKi/I HIOO pelpe3eHTa-
Lii CTalMX CIIOMy4YeHb Y CTPYKTYpPi CTOBHMKOBOI CTATTi. 3iCTaBHUII METOf,
MOCIKeHHs [1aB 3MOTY BMABUTY CIIUIBHI i BiIMIHHI pucu B croco6ax
pempeseHTanii HapisHOOGOPM/IEHUX OJVHUIID i3 IITICHOI CeMaHTUKOIO
POCifiCbKMMMY, YKPAaiHCPKMMM i1 TIOIbCbKUMMY JIeKCHKorpadamim. Y mporeci
BJM3HAYEHH:A T€PMiHOJIOTIYHMX HAa3B y MOBaX OINCY CIOBHMKIB BUKOPUCTA-
HO TIPUITOMY, 1IJ0 IPYHTYIOTbCS Ha BigOUTTI AndepeHIillHNX 03HaK HayKO-
Boi cucreMatuku (mus. Kucenescknii, 1977).

Buxmag ocHoBHOro MaTepiamy

HapiSHOO(bOpM}IEHi OJMHNIL, IKMM BJIaCTUBA IIi/IiICHICTh CEMaHTUK,
yce dacriire GOpMYIOTh PeECTPOBMUII CKIafi OZHO- a00 IBOMOBHUX CIIeLli-
a/1i30BaHNX CJIOBHMKIB (Hyt{MK 2003; Jlyunk, 2006; Kocmena, 2017; Tum-
omryk, 2018), yacoM BOHM BXOJATb [0 PEECTPY JIeKCUKOrpadivHOi mpari
Ha piBHUX MIpaBax i3 TpaguLifIHMMU IPEACTABHMKAMM CJIOBHMKOBOI CTaTTi
(MopkoBkuH, 2003). ITpore, Ha Xab, y 6a30BIX, 30KpeMa J1 IepeKIaHIX
CTIOBHUKAX OyfIb-sIKOI C/IOB’SIHCbKOI MOBM HapisHOO(OpPMJIEHI CTPYKTY-
Py, 32 NEeAKMMY BUHATKAMY, MICTATbCA B TaK 3BaHill 3ap0M6OBiI71 JaCTUHI
CTIOBHMKOBOI CTAaTTi 3 PeECTPOBMM C/IOBOM, IO BXOAWTD 10 CK/Iafly ¢ppaseo-
JIOTi30BAHOI OJVIHNIL IK OCHOBHMIA il CMUCTIOBMIL LIEHTP. Y Cy4acHill yKpa-
THCBKiil nekcukorpadii mpecTaBIeHH IMX CTAINX CHOTy4YeHb e OiIbIn
noppibHene. [HIMM 1UIAXOM ifyTh aBTOpM HOBOro «C/IOBHMKA yKpaiH-
CbKOI MOBI» y 20-T TOMaX. Y II€pefMOBi O HOBOTO CIOBHMKA CTOCOBHO
Hapi3sHOO(OPM/IEHNX OAMHUID, SKi HA3MBAIOTHCHA CIOBOCIIONYYeHHAMI,
3a3HAY€HO, 10 YIOPANHNUKY BUIAIOTH 30HY YCTaJIEHUX CTIOBOCIIONYYEHb,
iX HAaBOJATD IIC/IA XapaKTepUCTHK JIEKCMYHUX 3HaYeHb cnoBa. [lepia rpy-
IIa — CTiliKi C/TOBOCIIONTy4eHHS, TOOTO YCTa/IeHi y CBOEMY JIEKCUYHOMY II0-
€IHaHHi 3BOPOTH, IO CKIAJAIOTHCA B OCHOBHOMY 31 CJIiB y IXHIX BIaCHUX
3HAYEHHAX 1 BiITBOPIOIOTHCA B IIPOLIEC] CIIIJIKYBAHHA AK HENOA/IbHI MOBHI
OIVIHUL, Y AKMX MOXK/IVBA HE3HAYHA leCEMaHTU3allisl OFHOIO 3 KOMIIOHEH-
tiB. [IpuK/IafaMn Takmux CJI0OBOCHONTy4YeHb YBaXXAIOTh TakKi: epyba ima —
IPOCTa, BOKKa JUIA TPaBIeHHA DKa; 3a andasimom — 3a andaBiTHUM
MOPAJKOM JIiTep, IPUINHATUM Yy MOBI TOILO.
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Jpyra rpyma — exBiBajeHTM clloBa — CBO€pigHi mepudpactmyHi
CIIOBOCIIOIYY€HHs1, PIBHOSHAYHI C/IOBY, AKi € LiTICHUMM yCTaJleHUMU Bifi-
TBOPEHUMU OfVHUIIAMH, WO MPUPIBHIOIOTHCA O IEKCUKO-TPAMATUIHIX
K1aciB ¢1iB (4acTMH MOBM) i3 BIACTMBMMU /I HUX JIEKCUYHUMM 3Ha-
yeHHsAMU 0e3 feceMaHTH3allil KOMIIOHEHTIB (3A680AKU oMY, Wj0; 3 1020
4acy, AK TOIIO).

Tperio rpymy popMyOTh TEpMiHOMOTIYHI CTTOBOCHIONTYYeHHS, AKi CTO-
CYIOTbCSl PI3HMX Tajy3ell 3HaHb i € eJleMEeHTaMM BiIlIOBiTHUX Tamy3eBUX
TepMiHOCUCTeM (aHadinaxmuunuil wWox, epamuuni 6anyHu TOIIO).

Jlo deTBepTOi TpymM CIOBOCHIONTYy4YeHb HalIeXaThb (pa3eonoriyui
OJVHMUILi — YCTaJleHi 3a CK/IAJOM 1 CTPyKTYpOIO JIEKCUYHO HENOAiNbHI
CTIOBOCIIOTIYYeHHsI, 110 BUpaXaloTh IimicHe crenngiuxe dpaseomnoriy-
He 3HAYEHHA, fIKE HE € CYMOI 3HA4Y€Hb /OO0 KOMIIOHEHTIB, a BMHUKAE
Ha OCHOBI IX IepeOCMICTIEHHS TIepPeBaXXHO 3aB/AKN MeTadOPUYHUM i Me-
TOHIMIYHMM IporecaM (8ucoxo Hecmucs, nioeooHe kaminus toio) (Py-
caHiBcbkmii, 2010: 24-25).

Take posmileHHs Marepiany, Ha Hally JyMKY, HE CKOPOYy€ IUIAXK
IIOIIYKY Ti€l 4u Ti€l ofMHULi B CIOBHMKY. Jlo TOro XX y 1iboMy pasi mij-
BUINYIOTbCA BMMOTM JO JIHTBICTUYHOI HiITOTOBKM KOpMCTyBada. Kpim
HeoOXigHoi 6a3y 3HaHb IIPO BCTAHOBJICHHS TOJIOBHOTO CTIOBA B CJIOBOCIIO-
Ty4eHHi, KOPUCTyBa4 MIOBMHEH y>Ke MaTH YSABJIEHHS PO TUIMN CIOBOCIIO-
JIy4eHb: YCTa/IeHi CTOBOCIIONIYYEHHs, €KBIBa/JIEHTV C/I0BA, TEPMiHOJIOTIYHI
CTIOBOCIIONTy4YeHH: M BIacHe ¢paseonorismu. Ha >xanmb, MokHa KOHCTa-
TYBaTH, IO TAKOIO 00i3HAHICTIO BO/IOJi€ HAaBiTh He KOXKEH MOBO3HABeIlb.

3 nornAny Teopii MOBO3HaBCTBa IIPOIIOHOBAHMII MiAXif € I[i/IKOM B-
npasganuM. [Tpote, BUxopsa4m 3 moTped KOpUCTyBaya, 3a3HaueHe YIOPsf-
KyBaHHS MaTepialy € JOCUTb He3py4HuM. [Ipu4un TyT KinbKa. [To-nmepue,
C/IOBHUKOBA CTATTS B LIbOMY pasi Mo>ke Oy TV JOCUTb 00’ €MHOIO, i 1711 TOTO,
06 BiHATI Te YN Te CTajle CIOMYYeHHH, HOTpibHO umMaino dacy. Ha-
IPUK/IaZ, 1O PEECTPOBOI OAMHNIL HO2a 3a 3HAKOM { y «CoBape pyccKoro
A3BIKa» TTOJAEThCA MOHAK 60 CTiitkMx cmoBocnonydeHb (EBrennesa, 1987:
737-738), a 3 nmexcemoro pyka — toHay 130 opguuuip (EBrenbesa, 1986:
506). BinmoBinHo, y «CNOBHMKY Cy4acHOI yKpaiHCBKOI MOBU» 3a JIeKce-
MOI0 HO2a MicTUTbCA nmoHap 100 crammx cnomydens (bimonim, 1974: 437-
439 ), y CTIOBHMKOBII CTaTTi 3 PEECTPOBUM CIIOBOM pyka — ToHan 250
(binogin, 1977: 899-905). IToxni6Hi siBUIIIa MOXKHA CIIOCTEPiraTy i y MOJIb-
CBKMX JDKepesiax, e 3a CIOBOM noga Moxe OyTu 3adikcoBano moxaz 100

203



JIHIBICTMYHI AOCNIAXEHHS: 36. Hayk. npaubs XHITY imeni I. C. Ckosopoau. 2020. Bun. 53

cranux cronydenb (Dubisz, 2008: 948-951) i monan 200 ¢ppaseosnorizoBa-
HUX OIMHULb Tic/s peecTpoBoi opmuuLi reka (Dubisz, 2008: 1011-1013).
Po3MilljeHHsI OCTaHHIX y 3a3HaYeHUX JIEKCMKOrpaiyHMUX [pKepenax Bif-
OyBaeTbcs, 3 offHOrO OOKY, He 3a andasiToM, a 3 pyroro, — 3HayHa ix
KIJIbKICTb CYIPOBOIKYETbCS IOCUIAHHAMM Ha iHIII CIOBHMKOBI CTaTTi.
Kpim Toro, 4acTo B my>KKaX IOAIOTbCA BapiaHTHI YTBOpPEHH:, (aKyib-
TaTuBHI eneMeHTH. Hanmpukmnag, y «CnoBape pyccKoro A3bIKa», ie 3 pee-
CTPOBOIO OIVMHUIIEIO 271a3 TIOB’s13yeThcst 6m3bKo 100 dppaseosnorizoBanmx
CIIONTy4eHb, 3HaXOAMMO TaKi IOCM/IAHHA B TPYIli OCTaHHIX: Boponuii 2na3
CM. 80POHUIL; npomepemv 21a3a CM. npomepemv; Muzposvlii 2143 CM.
muzposwiii Tomo (Eprenbesa, 1985: 313-314). [Ina mBUAMIOro MOMIyKy
HeoOXiTHOI OfMHMIII KOPUCTYBadeBi CIOBHUKA B LIbOMY Pa3i JOBOAUTHCA
3’ICOBYBaTH, fIKe CIIOBO B CK/IaJii (pa3eonorivHoi ogMHNUI TeKcukorpad
BBa)ka€ TOJIOBHMM, OCKi/IbKM B IIepeIMOBi 10 «CtoBaps PycCKOTO A3bIKa»
3a3HAYeHO, 1110 OACHEHH:I CTiJIKOro CIIO/Ty4eHHs 3alIPOIIOHOBAHO IIifl TUM
CTIOBOM, fAKe B I[bOMY BUC/IOBi € Haitbinbm sHauymum (EBrennesa, 1985:
9). YcKIagHIOE IIpoljec MOLIYKY i1 TOi aKT, 110 B pasi HAsABHOCTI CMHOHI-
MiB IO OJHOTO 3i CJIiB CTiMIKOTO CIIOJIy4€HHA B [y>KKaX IIOJAETHCA CMHOHIM
TaK, K Ile BiffOyBa€Tbcs i 3 (paKy/IbTaTMBHUM €IeMEHTOM, HallPUKIIA:
IIpoznsoemv (v npocmompemv) (6ce) enaza; Cmompemy (vnu 2ns-
Ooemv) opyzumu (nnu unvimu) enazamu (EBrenpesa, 1985: 313).

[Toni6Hy TpafuLilo yIOPAKYBaHHS CTIMIKMX CIIONy4YeHb CIIOCTepira-
€MO 11 y 6a30BVIX C/IOBHVKAX iHIINX C/IOB’THCBKUX MOB. 30KpeMa, y «CroB-
HUKY YKPaiHCbKOI MOBJ» 3a PEECTPOBOIO ONVMHUIEIO 0KO IIOIaHO ITOHA
200 CTIVIKMX CIIONTY4€eHb, [le CUTYallid YCKIAJHIOETCA e 11 TOJlaHHAM I'pa-
MaTu4YHUX Ta opdoeniuyHux Bapiautis. [lop.: Bicuxu (6icux) 6 ouax (6 oui)
[epatomv (2pae i t. in.)]; Jueumucs (3a3upamu, 3azasoamu, AgHymu
1 T. iH.) cmepmi (nebe3neui) 6 oui (y 6iui); Imipamu (3miproeamu, 3mi-
pamu, 3mipumu) ouuma (oxom) nus. 3mipsamu (binopnin, 1974: 665-667).

3posymisno, 1m0 3a HeOOXiHOCTI Mi3HAHHSA BIACTUBOCTEN Ti€l uu Ti€el
CIIOTTYKU, IO TOTO X [/ 11 ITepeKIay LinboBO0 MOBOIO, TAKMIA CIIOCiO po3-
MillleHHA MaTepiany 3SHaYHO YTPYSHIOE ITOIIYKOBY His/NIbHICTb KOPUCTYBa-
va. Y IepekTaJHMX >Ke 3ara/IbHOMOBHUX C/IOBHMKAX HapisHOO(OpMIeHi
OZiMHML 3/1e01/IBIIIOrO He MOTPAIUIAIOTD 10 PEECTPY. 3a3BUYAI /I CTA/INX
CIIOTy4YeHb Pi3HOTO TUITY YK/IAJAIOTh CIlellianizoBaHi cmoBHUKN: ¢paseo-
JIOTi4Hi, eKBiBaJIEHTIB C/10Ba, CIOBHUKM iZliOM, NOPIBHANIBHUX CITiB, KPU-
JIATVX BUCIIOBIB TOIIO. YacoM AK peecTpoBi OAMHUII CTilIKi CLIOTy4eHH
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(biKCyl0TbCA B CIIOBHMKAX CIY)XOOBUX, BUIYKOBUX a00 CTPYKTYPHUX
ciiB. Y 6yab-AKoMy pasi Jyi1 KOPUCTYBaya IOIIYK CTAJIOTO CIIOTYYeHHS
B JIeKCUKOTpaiYHMX MpalisiX A/l PO3YMIHHS Or0 CeMaHTUYHUX, CTU-
NTCTUYHMX TOILO B/IACTUBOCTEl BUK/IMKA€E HeabuaAki TpyaHomi. Oco6mmsi
Ipo6JIeMy CTOCOBHO Hapi3sHOO(OPM/IEHUX OAVHMUIb BUHUKAIOTH Y IIepe-
K/IaJallbKiil Jis/IbHOCTI, KO/ 32 HeOOXiJHOCTI IepeKIacTI Ty Ui Ty yCTa-
JIeHy CIIONYKY IOTPiOHO 3[i/iICHUTI Ki/lbKa BXOAIB [0 JeKcuKorpadiuHol
npaiii, i e He 060B’I3KOBO CIIPUATUME IIO3UTUBHOMY Pe3y/IbTaTy. 3 BU-
CTIOBJIEHOTO BUIUIMBAE, LIO Ha3pila HarajabHa HEOOXiJHICTh y CTBOpeHHI
HOBOTO TUITYy KOMIIZIEKCHOTO CJIOBHMKA CTaJIMX CIOTY4EeHb, PEECTP KOO
6 popmyBaBCs eKBiBaJIeHTaMI C/IOBA, TEPMiHOIOTIYHMMIY CIIOTTYYeHHAMI,
B/IacHe (pas3eosorisMaMn i II0f,., Ha YOMY MU HaroJIoUIyBajy B IIoepe-
nHix nmy6nikanisx (Luchyk, 2015).

Imest Takoi nmekcukorpadiunoi mparii He € HoBow. 1lle B cepenuui M-
Hynoro cromirrsas X. Kacapec, 06CTeXVBIIM BIaCTUBOCTI CYKYIHOCTEN
IBOX a60 Oifblle CTiB, [0 MAIOTh HE3MIHHUI TTOPSIOK KOMIIOHEHTIB, ce-
MaHTUYHY €JHICTb Ta XapaKTePU3YIThCs HEBU3HAYEHICTIO CBOEI HaJIEXK-
HOCTI JI0 TIEBHUX CTPAaTyMiB MOBHU, AiillIoB BUCHOBKY: «I1l06 crpobyBaru
3pobUTH BOCTiIKeHHs, HeoOXigHOo 6y1o 6 HammMcaTH iy rpaMaTUKy BU-
cnosib»( Kacapec, 1958: 197).

Bigomo, 1110 it {oci MpuHAMHI )KOTHOIO C/TOB’THCBKOK MOBO3HABYOI0
IIKOJIOI0 TAKOi IPaMaTUKY He CTBOPEHO, IIPOTe B JIEKCUKOTrpadivHil mpax-
THL 3’ ABUIVCA BCi IepelyMOBY /1A YK/Ia[JaHHA KOMIUIEKCHOTO CIOBHVKA
CTA/IMX CIOBOCIIONYYeHb OiNbIIOCTI C/IOB’STHCBKMX MOB. [l yIopsmky-
BaHHS TaKOTO C/IOBHMKA POCIICBKOI MOBU JPKEPENTbHOI 0a3000 MOXYTh
CIIyTyBaTH, KpiM QyHJaMeHTaJIbHUX TIYMaYHMX CJIOBHUKIB 3 PO3rOpHe-
HOIO 1103apOMOOBOIO YaCTUHOIO, YNC/IeHH] Ppaseonoridti, TepMiHOMOTiYHi
CIIOBHUKM, CIOBHUKMY €KBiBaJIEHTiB C/IOBa, CTPYKTYPHUX C/IiB TOLIO, @ B T10-
[Q/IbIIOMY, MOXX/INBO, i CJIOBHVKU IIOPiBHATBHUX 3BOPOTIB, IPUCITIB'IB
i mpukasok. Taka 6asa €, Hanpukiag, i B yKpaiHCbKOMY Ta IIOIbCBKOMY
nekcukorpagivHoMmy HapbanHi. Ile, kpiM cydacHuMX 6araTOTOMHUX T/Iy-
Ma4HUX C/IOBHUKIB, CIOBHMKM CITY>KOOBUX CJIiB, IO CKIaZy SIKMX 3apaxo-
BAaHO MaKCUMaJIbHY Ki/IbKiCTb Hapi3HOO(QOPM/IEHUX OAVHMUIIb, CTTOBHUKN
eKBiBaJIeHTIB C/10Ba, (pa3eosorivHi i1 CIOBHMKM IPUCIIB’IB i IPUKA30K,
CJIOBHUKM TOPiBHAHD i I0J. 3HauHa KiZIbKiCTb LIMX IIpallb Ma€ IepeKa-
HUIT XapakTep, 110, 3 OZHOrO OOKY, 3aCBiuye HarajabHy HOTpeOy IOfi-
OHUX pOOIT /IS epeK/IafialibKoi Ais/IbHOCTI, @ 3 APYroro, — BUCBITIIOE
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IIUIAXY MOX/IMBOTO CTPYKTYPYBaHHA SIK 6a30BOr0 OTHOMOBHOTO C/IOBHU-
Ka CTaJ/IMX CIIO/Iy4eHb, TaK I yIOPAJKOBAaHMX Ha JIOTO OCHOBI IepeKajl-
HJX CJIOBHYIKIB.

Y npoteci yK/1a/jaHHA CIOBHMKA CTA/IMX CIIOTy4YeHb HEOOXiTHUM Oyze
BpaxyBaHHA i MPUTaMaHHUX PiBHOI MipOI0 BCiM 3a3Ha4eHUM CTPYKTY-
pam o3Hak Gopmu BUpaXKeHHsI, BHYTPIillIHbOI opraHisariii, ocobmBocTeit
¢yHkuioHyBaHHsA. Be3samepeuHo, 00’€HYBaIbHUMM KPUTEpisIMU CTa-
HYTb TakKi iXHi XapaKTepUCTUKH, K Hapi3HOOPOPMJIEHICTb, ILiIMTiCHICTD
3HAYEHHA, BiTBOPIOBAHICTh, IIPOTE OJHOYACHO B KOXKHOMY TUII CIIOTY-
YeHb HasABHI CrenVQiyHi XapakTepUCTUKY, AKi TeXX MalOTh 3HANTHU Bif-
OUTTA B MaitOyTHbOMY CTIOBHUIKY.

ITix 4ac MArOTOBKM CIOBHMKA HOBOTO TUITy OCOOIMBY yBary BapTo
OPUAUIUTY I0TO KOMIIO3UIIiNHIl cTpyKTypi. OueBUIHO, peecTpoBi ofu-
HULi OYAyTh pO3TaIIOBaHi 3a a/1haBiTOM, a CaM CJIOBHYK CK/IAfIaTUMeThC,
K 1 6a30Bi TIyMauHi nexcukorpadiuHi mpari, 3 1iBoi i mpaBoi yacTuH. 3po-
3YMIJ10, 1110, KOJIY J/IEThCA IPO NEePEKIaiHi piSHOBUIM TaKUX JIEKCUKOHIB,
CTPYKTYpa OCTaHHiX Oyze fielo cknapHimoro. [IpaBa yacTuHa nepenbadae
BUIKJIa]] 3MICTY JIEKCMYHOTO 3HAUYeHHsI, TOOTO 10 KO>KHOI PeecTpoBOI ofy-
HIIIi JOaBaTMMETbCSl CEeMAaHTIYHA XapaKTepUCTUKa Y popMi TIyMadeH-
H#, sIKa Oyfie HeoOXiHOIO il y IepeKTafiHNX CJIOBHMKaX. Taka IpaKTyuKa
B)Xe BifjoMa 11 3aCTOCOBYETHCS B Ipalsax nogioxoro tumy (Poro>xHukosa,
1991; JIyunk, 2003, 2006; Kocmena, 2017; Tumomryk, 2018).

BucnoBku

Y nponoHoBaHiil po6OTi ZOBefEHO, 110 B MeXax POCIICbKOI, YKpa-
THCBKOI i1 O/IBCBKOI TIHTBICTUYHYX LK cpopMyBamucs Bci yMOBM A/
YK/IaJlaHHSA CIOBHVKIB HOBOTO TUILY, PEECTPOBMIL CKIaJ AKMX (POPMYBaB-
cs1 6 3 ycix BUJIB CTanIMX CHOMy4YeHb ciiB. [lepiioyeproBo Taxi nmekcuko-
rpadivni mpani MOXXyTb 6yTV BHOPAJKOBaHI OKPeMO [/ KOXHOI MOBIL.
Y mopanbLUIOMy BOHM CIyTyBaTMMYTh JPKepeIbHUMM 6asaMu i mepe-
KMagHMX cmoBHMKIB. [TojaHa ¢parMeHTapHa KOHIIEMIisi CTBOPEHHs 3a-
3HaueHol JleKcuKorpagivHoi mpani Moxke OyTy /uIle IOLITOBXOM A il
BcebiyHOrO popMyBaHHA 71 OOTOBOPEHHS 3 ypaxyBaHHIM IIPOIO3MILii
IIVPOKOTO Koja ¢axiBIiB.
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